
Profissionalismo
José Arimateia Alves de Souza entrou para a família Lifting em 
2012 como eletricista e ao longo desses 9 anos se aperfeiçoou 

até chegar a posição de coordenador técnico que hoje ocupa. 
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EDITORIAL

Na primeira revista de 2021 trazemos como 
matéria de capa o nosso colaborador Ari-

matéia, que nos conta um pouco da sua histó-
ria profissional e da sua relação com a empresa. 
Contamos também com os indicadores de de-
sempenho ambiental do segundo semestre de 
2020, além do nosso habitual “Fique por Dentro” 
com tudo que aconteceu nos meses de novem-
bro a janeiro: serviços, aniversário Lifting, Festas 
de fim de ano e muito mais.  

Com muito amor e dedicação em tudo que faze-
mos. Essa é a família Lifting. 

In the first magazine of 2021 we have as a co-
ver story our collaborator Arimatéia, who tells 

us a little about his professional history and his 
relationship with the company. We also have the 
environmental performance indicators for the se-
cond half of 2020, in addition to our usual “Stay 
Inside” with everything that happened in the mon-
ths from November to January: services, Lifting 
anniversary, End of year parties and much more.

With much love and dedication in everything we 
do. This is the Lifting family.

Editorial

@LiftingBrasil

facebook.com/Lifting

Lifting Brasil



(Esq.) Nossa Diretora Amanda Carvalhal, 
em evento comemorando o Aniversário da 
Lifting
(Dir.) Nosso Colaborador, José Arimatéia, 
em entrevista
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Nesses quase 10 anos, realizou cursos e 
atualizações em seu portifólio de serviços, 

como o método de segurança no trabalho IRATA. 
Seu objetivo para o futuro, no quesito profissio-
nal, inclui capacitar e desenvolver novos profis-
sionais a fim de que a empresa prospere e dessa 
forma ele também possa crescer, por meio des-
ses colaboradores e aumento na demanda de 
serviços.  Satisfeito com sua posição, aspira ser 
melhor a cada dia, “galgar ao novo rumo”. 

Antes de iniciar na Lifting trabalhava como plan-
tonista em uma empresa, visitando o ambiente 
de diversas outras. Escolheu ser parte da nossa 
família porque se identificou e considera a Lifting 
“como se fosse minha esposa”, porque como um 
casal que se apoia, desde o princípio “a empresa 
deu todo suporte” e acompanhou seu desenvol-
vimento profissional, e, por conta disso, valoriza 
esse relacionamento.

In these almost 10 years, it has carried out cou-
rses and updates in its services portfolio, such 

as the IRATA method of safety at work. His ob-
jective for the future, in the professional aspect, 
includes training and developing new professio-
nals so that the company can prosper and in this 
way he can also grow, through these employees 
and with company’s increase in the demand for 
services. Satisfied with his position, he aspires to 
be better every day, “to go on a new course”.

Before starting at Lifting, he worked as a duty 
worker in a company, visiting the environment of 
several others. He chose to be part of our family 
because he identified himself and considers Lif-
ting “as if it was my wife”, as a supportive cou-
ple, because “the company gave all the support” 
and followed his professional development, so he 
values this relationship.

José Arimateia Alves de Souza entrou para a família Lifting em 2012 como eletri-
cista e ao longo desses 9 anos se aperfeiçoou até chegar a posição de coordenador 
técnico que hoje ocupa. Acredita que conquistou seu espaço através da “melhoria 
contínua, agregando valores ao negócio da empresa, sempre procurando aprender, 
buscando novos conhecimentos”.

José Arimateia Alves de Souza joined the Lifting family in 2012 as an electrician and 
over the past 9 years he improved until he reached the position of technical coordi-
nator that he currently occupies. He believes that he conquered this space through 
“continuous improvement, adding values to the company’s business, always se-
eking to learn, seeking new knowledge”.

PERFIL PROFISSIONAL
JOSÉ ARIMATÉIA
PROFESSIONAL PROFILE:
JOSÉ ARIMATÉIA





6

Nessa trajetória, percebeu as oportunidades 
para esse crescimento surgindo através da Ava-
liação 360 e pela Pesquisa de Clima Organiza-
cional. Com isso, afirma que “a gente teve uma 
boa dinâmica e o pessoal consegue identificar 
que tipo profissional tem na empresa, suas com-
petências técnicas…”, auxiliando assim, “no de-
senvolvimento da empresa e também profissio-
nal”.  

Em 2020, comenta que a pandemia trouxe pre-
ocupações e tensão, mas completa “foi um tem-
po de desafios, e a gente que tá acostumado 
com desafio, foi só mais um pra matar no peito e 
jogar pra frente, sem deixar a bola cair (…) a ges-
tão também conseguiu o Compex e não desistiu 
e manteve o foco num ano muito difícil”. 

Ao ser questionado sobre ficar longe de sua fa-
mília e como lidou com essa distância nesse ano 
atípico, comenta: “temos que trabalhar, então te-
mos que ter um bom relacionamento interpessoal 
com nossos amigos, que também fazem parte da 
nossa família, temos que estar bem entrosados e 
ter boa comunicação.” Arimateia já embarcou em 
terras estrangeiras e anteriormente havia expe-
rienciado 36 dias longe de casa.

In this way, he perceived the opportunities for 
this growth arising through the 360 Assessment 
and the Organizational Climate Survey. With that, 
he states that “we had a good dynamic and the 
staff can identify what kind of professional the 
company has, its technical skills ...”, thus helping, 
“in the development of the company and also pro-
fessional”.

In 2020, he adds that the pandemic brought 
worries and tension, but completes “it was a time 
of challenges, and people here are used to chal-
lenge, it was just one more (… ) The manage-
ment also managed Compex and did not give up 
and kept the focus on a very difficult year ”.

When asked about being away from his family 
and how he dealt with that distance in this atypi-
cal year, he comments: “we have to work, so we 
have to have a good relationship with our friends, 
who are also part of our family, we have to be well 
mingled and have good communication. ” Arima-
teia has already embarked on foreign lands and 
had previously experienced 36 days away from 
home.
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Finaliza com a dica para quem está começan-
do a vida profissional nessa área e nesse cená-
rio pós pandêmico: “Tudo quanto fizer, faça bem 
feito”. Conclui que “Ser parte da família Lifting é 
ter condição pra desenvolver seu trabalho (…) A 
Lifting é uma mãe. Tenho muito orgulho de traba-
lhar na empresa.”

He finishes with a tip for those who are star-
ting their professional life in this area and in this 
post-pandemic scenario: “Whatever you do, do it 
well.” He concludes that “Being part of the Lifting 
family means being able to develop your work 
(...) Lifting is a mother. I am very proud to work 
for the company. ”



INDICADORES
DESEMPENHO AMBIENTAL
INDICATORS:
ENVIRONMENTAL PERFORMANCE

CONSUMO DE PAPEL A4/
A4 PAPER CONSUMPTION

8

Monitorar o consumo no semestre, buscando a prevenção ambiental e como
meta, reduzir para o primeiro semestre de 2021 em 2% os recursos naturais
utilizados.



CONSUMO DE ÁGUA/ 
WATER CONSUMPTION

CONSUMO DE PAPEL TOALHA/
PAPER TOWEL CONSUMPTION
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INDICADORES
DESEMPENHO AMBIENTAL
INDICATORS:
ENVIRONMENTAL PERFORMANCE

CONSUMO DE ENERGIA ELÉTRICA/
ELETRIC ENERGY CONSUMPTION
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CONSUMO PLÁSTICO/
PLASTIC CONSUMPTION
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FIQUE POR
DENTRO
STAY
TUNED

Fabricação de caminho mecânico e insta-
lação para passagem dos cabos elétricos

Machanical path fabrication and installa-
tion for passing eletrical cables

Inspeção em área classificada utilizando 
acesso por cordas

Hazardous area inspection using rope 
access

 instalação 
para passa-
gem dos ca-
bos elétricos

Eletric cables 
passage ins-
talation
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Instalação de luz de sinalização na torre do 
Flare

Signal light installation in the flare tower

Substituição luz de navegação do Turret Turret Navigation Light replacement

Inspeção Ex

EX inspection
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